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Smlouva o spolupráci na Projektu Agreement for Cooperation in the Project 

 „Vývoj pokročilé motorové brzdy pro 
vznětové motory“ 

 „ Development of an advanced engine 
brake for compression-ignition engines “ 

(dále jen, “Smlouva”) (hereinafter, “Agreement”) 

Článek I. Article I. 

Smluvní strany – členové konzorcia The Parties – Members of the Consortium 

1. Hlavní příjemce 1. The Main Beneficiary
Název: Eaton Elektrotechnika s. r. o. 
Sídlo: Komárovská 2406/57, Horní Počernice, 
193 00 Praha 9 
IČO: 49811894 
DIČ: CZ49811894 
Bankovní spojení: Citibank Europe plc. 
Bankovní účet č.:  

Name: Eaton Elektrotechnika s. r. o. 
Seated at: Komárovská 2406/57, Horní 
Počernice, 193 00 Praha 9 
Identification No.: 49811894 
Tax Identification No.: CZ49811894 
Banking details: 
Bank account  
No.: 

Zastoupený jednateli: Dušan Pirich, Robert 
Kubala 

Represented by executives: Marcela 
Kordulíková, Dušan Pirich 

Zapsaný u Městského soudu v Praze, vložka C 
26264 

Registered at C 26264 kept by the Municipal 
Court in Prague 

(dále jen „Příjemce“ nebo „Smluvní strana“) (hereinafter referred to as the "Beneficiary" 
or “Party”) 

A and 

2. Spolupříjemce v konzorciu 2. Co-Beneficiary in the Consortium

Název: České vysoké učení technické v Praze Name: České vysoké učení technické v Praze 
Sídlo:  Zikova 1903/4, 166 36 Praha 6 Seated at: Zikova 1903/4, 166 36 Praha 6 
IČO: 68407700 Identification No.: 68407700 
DIČ: CZ68407700 Tax Identification No.: CZ68407700 
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s., 
Praha 6 

Banking details: Komerční banka, a.s.,  Praha 
6 

Bankovní účet č.:  Bank account No.:  
Statutární zástupce: prof. Ing. Petr 
Konvalinka, CSc., rektor  
Zastoupený: na základě rektorova zmocnění 
prof. Ing. Michaelem Valáškem, DrSc., 
děkanem Fakulty strojní 

Represented by: prof. Ing. Petr Konvalinka, 
CSc., rector 
Represented: Based on Power of Attorney 
prof. Ing. Michaelem Valáškem, DrSc., Dean 
of the Fakulty of Mechanical Engineering 

dále jen „Spolupříjemce“ nebo „Smluvní 
strana“) 

(hereinafter referred to as "Co-Beneficiary" 
or “Party”) 

Preambule Preamble 
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Smluvní strany spolupracují na Projektu 
s názvem  „Vývoj pokročilé motorové brzdy 
pro vznětové motory“ (dále jen „Projekt“) 
blíže popsaném v Příloze A této Smlouvy, 
který Příjemce podal do programu Aplikace v 
rámci Operačního programu Podnikání a 
inovace  pro konkurenceschopnost - OPPIK 
(dále jen „Grantový program“) vypsaného 
Ministerstvem průmyslu a obchodu České 
republiky (dále jen „Poskytovatel“). 

The Parties collaborate on the project called 
Development of an advanced engine brake 
for compression-ignition engines 
(hereinafter referred to as the „Project“) as 
described in Annex A hereto which the 
Beneficiary has submitted to the program 
Aplikace within the OP Enterprise and 
Innovation for Competitiveness - OPPIK 
(hereinafter referred to as the "Grant 
Program") published by the Ministry of 
Industry and Trade of the Czech Republic 
(hereinafter referred to as the “Funding 
Authority”). 

Pokud Poskytovatel poskytne grant na 
implementaci Projektu (finální návrh 
rozhodnutí o poskytnutí grantu s grantovými 
podmínkami a dalšími povinnostmi příjemců 
dotace je přiložen ve formě Přílohy B této 
Smlouvy), Smluvní strany tímto souhlasí se 
spoluprací na implementaci Projektu a se 
spoluprací ohledně využití výsledků Projektu.  

Since the Funding Authority has decided to 
provide a grant for the implementation of 
the Project (the final draft of the Decision of 
providing the grant containing the grant 
conditions and other duties of beneficiaries 
of the grant  is attached as Annex B of this 
Agreement), the Parties hereby agree to 
cooperate to implement the Project and 
agree to cooperate regarding the use the 
results of the Project. 

Obě Smluvní strany jasně podpořily podání 
předběžné i plné žádosti a uzavírají tuto 
Smlouvu v souladu se Smlouvou budoucí o 
spolupráci na Projektu, datované k únoru 
2016. 

Both Parties strongly supported the Pre-
liminary and Full application submission and 
enter into this Agreement in accordance with 
the Future Agreement for Cooperation on 
the Project dated by February 2016. 

Obě Smluvní strany prohlašují, že aktivity 
Projektu budou realizovány na území České 
republiky, mimo území Hlavního města 
Prahy. 

Both Parties declare, that the Project 
activities will be realized in the territory of 
the Czech Republic, except for the territory 
of the capital of Prague. 

Místem realizace Projektu Příjemce bude: The place of Project realization of the 
Beneficiary will be: 

Eaton European Innovation Center, 
Bořivojova 2380, 252 63 Roztoky 

Eaton European Innovation Center, 
Bořivojova 2380, 252 63 Roztoky 

Místem realizace Projektu Spolupříjemce 
bude: 

The place of Project realization of the Co-
Beneficiary will be: 

Centrum vozidel udržitelné mobility Roztoky, 
Přílepská 1920, 252 63  Roztoky. 

Centrum vozidel udržitelné mobility 
Roztoky, Přílepská 1920, 252 63  Roztoky. 
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Článek II. Article II. 
Předmět Smlouvy Subject Matter of the Agreement 

2.1 Předmětem Smlouvy je definovat   2.1 The subject matter of the Agreement is 
to define  

a. poměr aktivit jak Příjemce tak 
Spolupříjemce v tomto 
konkrétním Projektu; 

a. a proportion of the activities both 
for the Beneficiary and Co-
Beneficiary in this specific Project; 

b. poměr průmyslového výzkumu a 
experimentálního vývoje v tomto 
konkrétním Projektu; 

b. a proportion of an industrial 
research and an experimental 
development in this specific 
Project; 

c. využití a šíření výsledků Projektu 
Příjemcem a Spolupříjemcem. 

c. the use/exploitation of the results 
of the Project by the Beneficiary 
and the Co-Beneficiary. 

Článek III. Article III. 
Podmínky spolupráce Smluvních stran  Terms of Cooperation Among the Parties 

3.1 Spolupráce Smluvních stran bude 
probíhat v souladu s navrženým 
Projektem, Výzvou č. 1 v programu 
Aplikace, po odsouhlasení dotace v 
souladu  s podmínkami grantového 
programu (přiloženo jako součást 
přílohy B), s Pravidly způsobilosti 
výdajů a Pravidly pro publicitu a 
s dalšími podmínkami a dokumenty, 
závaznými pro program Aplikace, 
publikovanými na 
http://www.agentura-
api.org/programy-
podpory/aplikace/aplikace-vyzva-i/ 
(dále společně jen „Podmínky 
grantového programu”). 

3.1 The cooperation of the Parties will be 
carried out in accordance with the 
proposed Project, the Call No. 1 in the 
Aplikace program, upon award of the 
Grant Program and in particular with 
the Conditions of Providing the Grant 
(attached as a part of Annex B) , 
Eligibility Rules for Expenses and Rules 
on Publicity, other conditions and 
documents binding for the Aplikace 
program as published at 
http://www.agentura-
api.org/programy-
podpory/aplikace/aplikace-vyzva-i/ 
(jointly hereinaftere referred to as the 
“Grant Conditions”).  

3.2 Spolupříjemce prohlašuje, že je 
informován o Výzvě, že se seznámil s 
Podmínkami grantového programu a 
souhlasí s nimi. Spolupříjemce 
poskytne Příjemci veškerou nezbytnou 
asistenci k zajištění finalizace Projektu 
a souladu s veškerými Podmínkami 
grantového programu. 

3.2 Co-Beneficiary represents that it is 
aware of the Call, has acquainted itself 
and agrees with    all   the  terms  of the  
Grant Conditions. Co-Beneficiary will 
provide the Beneficiary with all 
necessary assistance to ensure the 
finalization of the Project and 
compliance with all the Grant 
Conditions.  

http://www.agentura-api.org/programy-podpory/aplikace/aplikace-vyzva-i/
http://www.agentura-api.org/programy-podpory/aplikace/aplikace-vyzva-i/
http://www.agentura-api.org/programy-podpory/aplikace/aplikace-vyzva-i/
http://www.agentura-api.org/programy-podpory/aplikace/aplikace-vyzva-i/
http://www.agentura-api.org/programy-podpory/aplikace/aplikace-vyzva-i/
http://www.agentura-api.org/programy-podpory/aplikace/aplikace-vyzva-i/
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3.3 Smluvní strany se před podpisem této 
Smlouvy seznámily s obsahem Projektu 
včetně předběžné  a plné žádosti. 

3.3 The Parties have acquainted 
themselves with the content of the 
Project including the Preliminary and 
Full Application before signing this 
Agreement. 

3.4 Příjemce je oprávněn a Spolupříjemce 
je povinen mu umožnit vykonávat 
pravidelné kontroly u Spolupříjemce 
ohledně správného plnění Podmínek 
grantového programu a jakýchkoli 
dalších povinností Spolupříjemce, 
uvedených v této Smlouvě. Příjemce je 
povinen vést záznamy o způsobilých 
nákladech, rozdělených do 
průmyslového výzkumu a vývoje 
Projektu (požadavek na sledování 
času). V důsledku toho je 
Spolupříjemce povinen vest záznamy o 
svých způsobilých nákladech, 
rozdělených do průmyslového výzkumu 
a experimentálního rozvoje (požadavek 
na sledování času) po dobu trvání této 
Smlouvy a nejméně po dobu 10 let po 
jejím ukončení a předkládat tyto 
záznamy na vyžádání Příjemci, 
Poskytovateli nebo jinému příslušnému 
kontrolnímu orgánu v rámci ČR nebo 
EU.   

3.4 Beneficiary shall have the right and Co-
Beneficiary shall allow Beneficiary to 
conduct regular inspections at the Co-
Beneficiary in respect of Co-
Beneficiary’s compliance with the 
Grant Conditions and any other Co-
Beneficiary’s obligations stated in this 
Agreement. Beneficiary shall keep 
records of eligible costs categorized 
into industrial research and experiment 
development of the Project [time 
tracking requirement]. As a 
consequence, the Co-Beneficiary shall 
keep records of its eligible costs 
categorized into industrial research 
and experiment development [time 
tracking requirement] for the duration 
of this Agreement and at least for 10 
years afterwards and submit such 
records upon request to the 
Beneficiary, the Funding Authority or 
any other respective Czech or EU 
inspection authority.  

3.5 Spolupříjemce odpovídá Příjemci za 
odstranění všech nedostatků, 
nalezených v dokumentaci, připravené 
Spolupříjemcem dle Podmínek 
grantového projektu.  

3.5 Co-Beneficiary is responsible and liable 
towards Beneficiary for eliminating any 
shortcomings found in Grant 
conditions related documentation 
prepared by Co-Beneficiary. 

Článek IV. Article IV. 
Složení Projektu – hlavní výzkumník a 

spoluvýzkumníci 
Composition of the Project - Principal 

Investigator and Co-Investigators 

4.1 Osoba zodpovědná za vyřizování 
vědecké části Projektu za Příjemce je 
hlavní výzkumník: 

 

 

4.1 The person who is responsible for 
dealing with the scientific part of the 
Project for the Beneficiary is the 
principal investigator: 

Eaton European Innovation Center, Eaton European Innovation Center, 
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Bořivojova 2380, 252 63  Roztoky Bořivojova 2380, 252 63  Roztoky 

4.2 Osoba zodpovědná za vyřizování 
vědecké části Projektu za 
Spolupříjemce je odpovědný 
výzkumník: 

4.2 The person who is responsible for 
dealing with the scientific part of the 
Project for Co-Beneficiary is the 
responsible investigator: 

                                                       Centrum 
vozidel udržitelné mobility Roztoky, 
Přílepská 1920, 252 63  Roztoky u 
Prahy. 

                                                       Centrum 
vozidel udržitelné mobility Roztoky, 
Přílepská 1920, 252 63  Roztoky u 
Prahy. 

Článek V. Article V. 
Řízení Projektu, metoda zapojení 

jednotlivých Smluvních stran Smlouvy do 
Projektu 

Project Management, Method of 
Engagement of the Individual Parties to the 

Agreement in the Project 

5.1 Příjemce je vedoucím konzorcia a 
žadatelem o grant. Příjemce jedná jako 
koordinátor Projektu a zajišťuje 
administrativní spolupráci 
s Poskytovatelem. 

5.1 The Beneficiary is the consortium 
leader and the applicant for the grant. 
The Beneficiary acts as the Project 
coordinator and provides 
administrative cooperation to the 
Funding Authority. 

5.2 Při implementaci aktivit podle Smlouvy 
se Spolupříjemce zavazuje jednat tak, 
aby Příjemci umožnil plnit své závazky, 
vyplývající z obecně závazných 
právních předpisů České republiky a 
z Podmínek grantového programu. 
Dále se Spolupříjemce zavazuje vyvíjet 
veškeré nezbytné úsilí k implementaci 
Projektu a jednat tak, aby neohrozil 
implementaci Projektu a zájmy 
Příjemce. Všechny činnosti 
Spolupříjemce se zaměří na dosažení 
cílů Projektu a soulad s účelem grantu.  

5.2 In the implementation of activities 
under the Agreement, Co-Beneficiary 
undertakes to act so as to enable the 
Beneficiary to comply with its 
obligations arising from generally 
binding legal regulations of the Czech 
Republic and Grant conditions. 
Furthermore, Co-Beneficiary 
undertakes to exert all necessary 
efforts to implement the Project and it 
will act in a manner that does not 
endanger the implementation of the 
Project and the interests of the 
Beneficiary. All activities of the Co-
Beneficiary shall be aimed at achieving 
the objectives of the Project and the 
compliance with the purpose of the 
grant. 

5.3 V rámci spolupráce na Projektu se 
Smluvní strany zavazují provádět 
operace a úkoly konkrétně určené v 
Projektu ve stanovených a 
odsouhlasených termínech a v 

5.3 Within cooperation on the Project, the 
Parties undertake to carry out 
operations and tasks specifically 
determined in the Project within set 
and agreed deadlines and in the 
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určeném rozsahu s cílem 
implementovat Projekt nebo jiné úkoly, 
nezbytné či potřebné pro finalizaci 
Projektu. 

specified extent aimed at 
implementation of the Project, or 
other tasks that are necessary or useful 
for the finalization of the Project. 

5.4 Zapojení Příjemce do Projektu, 
vyjádřené v procentech je:66% 

5.4 The Beneficiary´s involvement in the 
Project expressed in% is as follows:66% 

5.5 Zapojení Spolupříjemce do Projektu, 
vyjádřené v procentech je:34% 

5.5 The Co-Beneficiary´s involvement in 
the Project expressed in % is as 
follows:34% 

Článek VI. Article VI. 
Práva a povinnosti Smluvních stran  Rights and Obligations of the Parties 

6.1 Smluvní strany se vzájemně informují o 
změnách Projektu, stejně jako o 
neschopnosti (pokud nastane) plnit 
řádně a včas své závazky, vyplývající z 
této Smlouvy, a o všech významných 
změnách a skutečnostech, které by 
mohly mít dopad na výsledek a cíl 
Projektu, zvláště pak o změnách ve 
finanční situaci, včetně nikoliv však 
výlučně vzniku, fúze nebo rozdělení 
společnosti, změny právní formy, 
snížení základního kapitálu, vstupu do 
likvidace, vyhlášení konkurzu, 
přerušení příslušného živnostenského 
oprávnění, atd., nejpozději do patnácti 
(15) kalendářních dnů od data, kdy se o 
takové změně dozví. Spolupříjemce je 
také povinen čas od času prokázat, že 
je stále oprávněn k účasti v Projektu a 
splňuje kvalifikační kritéria a podmínky 
pro udělení grantu, a, poskytnout 
Příjemci na jeho žádost příslušné 
písemné potvrzení. 

6.1 The Parties shall inform each other of 
any changes to the Project as well as 
their inability (if any) to perform their 
obligations under the Agreement duly 
and timely, and on all significant 
changes and facts that could have an 
impact on the outcome and objectives 
of the Project, especially on changes in 
their financial standing including but 
not limited to the creation, merger or 
split of a company, change of its legal 
form, decrease of the registered 
capital, entry into liquidation, 
declaration of bankruptcy, 
discontinuation of the relevant trade 
license, etc., not later than fifteen (15)  
calendar days from the date when they 
learn of such a change or facts. Co-
Beneficiary is also obliged to prove 
from time to time that he is still eligible 
for participation in the Project and 
meets the qualification criteria and the 
terms and conditions for the provision 
of the grant and, upon the 
Beneficiary’s request, to provide the 
Beneficiary with its respective written 
confirmation.   

6.2 Příjemce a Spolupříjemce musí jasně 
prokázat vlastnictví nebo jiné právo k 
nemovitostem a pozemkům, kde bude 
Projekt implementován nejpozději při 
podání plné žádosti v souladu s 

6.2 Beneficiary and Co-Beneficiary must 
clearly prove ownership or other right 
to the real estates and land where the 
Project will be implemented latest for 
submitting a Full application according 



Confidential 7 

Grantovým programem a kdykoli 
během implementace Projektu na 
žádost Poskytovatele.  

to the Grant Program and anytime 
during the Project’s implementation 
upon the Funding Authority’s request. .  

Článek VII. Article VII. 
Práva a povinnosti účastníků ve finančních 

záležitostech  
Rights and Obligations of Parties in Financial 

Matters 

7.1 Způsibilé náklady Projektu jsou 
způsobilé výdaje (ZV), utracené na 
aktivity, přímo spojené s Projektem a 
splňující definici způsobilých nákladů, 
uvedenou v  Přílohách 2 a  11 
Programu Aplikace I. Výzva. 

7.1 Eligible costs of the Project are eligible 
expenditures (EE) spent on activities 
directly related to the Project and 
satisfying the definition of eligible costs 
in Appendices Nos. 2 and 11 of 
Program Aplikace I. Call. 

7.2 Podíly ZV jsou definovány takto: 7.2 Shares of EE are defined as follows: 

 Podíl členů konzorcia na ZV je určen 
následovně: 

 The proportion of members of the 
consortium of eligible expenditures 
is divided as follows: 

o podíl Příjemce činí 
69,06%, 

o the share of the 
Beneficiary is 69,06 %, 

o podíl Spolupříjemce činí 
30,94%. 

o the share of the Co-
Beneficiary is 30,94%. 

 Poměr rozdělení ZV účastníků mezi 
výzkumem a vývojem na aktivitách 
Projektu je následující:  

 The division ratio of EE of the 
participants between research and 
development in the activities of the 
Project is divided as follows:  

o podíl výzkumu Příjemce 
činí 24,94 %, 

o share of research of the 
Beneficiary is 24,94 %, 

o podíl vývoje Příjemce 
činí 44,12 %, 

o share of development of 
the Beneficiary is 44,12 
%, 

o podíl výzkumu 
Spolupříjemce činí 24,92 
%, 

o share of research of Co-
Beneficiary is 24,92 %, 

o podíl vývoje 
Spolupříjemce činí 6,02 
%, 

o share of development of 
Co-Beneficiary is 6,02 %. 

7.3 S výjimkou ustanovení v článku 7.5, 
Příjemce převede podíl přijatého 

7.3 Except when art. 7.5 below applies, 
Beneficiary will transfer the portion of 
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grantu na bankovní účty Spolupříjemce 
do čtrnácti (14) dnů od přijetí částky 
grantu od Poskytovatele.  

the received grant to the bank 
accounts of Co-Beneficiary within 
fourteen (14) days from receiving the 
grant amounts from the Funding 
Agency. 

7.4 Smluvní strany se zavazují použít 
účelově vázaný grant v souladu se 
zákonem č. 218/2000 Sb. o 
rozpočtových pravidlech a o změně 
některých souvisejících zákonů 
(rozpočtová pravidla). 

7.4 The Parties undertake to use the 
purpose-bound grant in accordance 
with Act No. 218/2000 Coll., on 
Budgetary Rules and amending some 
related statutes (the Budgetary Rules). 

7.5 V případě, že Spolupříjemce nezaplatí v 
celkové výši nebo částečně svůj podíl 
na výzkumu a vývoji, Příjemce je 
oprávněn požadovat plnou náhradu 
škody a odpovědnosti za výdaje a 
náklady, vzniklé v souvislosti s 
Projektem, včetně jakékoli části grantu, 
nezaplacené Poskytovatelem v 
důsledku porušení Podmínek 
grantového programu a závazků 
Spolupříjemcem. .    

7.5 In case the Co-Beneficiary does not 
pay, in total or partially, its own share 
of research and development, the 
Beneficiary shall have the right to claim 
damages and full indemnity for the 
expenses and costs it incurred in 
relation with the Project, including 
without limitation any amount of the 
grant not paid by the Funding 
Authority as a consequence of the Co-
Beneficiary breaching the terms of the 
Grant Conditions.. 

Článek VIII. Article VIII. 
Práva na využití výsledků Projektu  Rights for use of the results of the Project 

8.1 Žádná vlastnická práva nebo práva na 
užití jakéhokoliv práva k původnímu 
duševnímu vlastnictví Smluvních stran, 
(ať už existujícího předem nebo 
vzniklého mimo Projekt), nebudou 
převáděna či poskytována druhé 
Smluvní straně, pokud nebude 
výslovně písemně dohodnuto jinak. 

8.1 No ownership or rights to use of any 
background (existing prior to or being 
generated outside of the Project) 
Intellectual Property Rights (IPR) of the 
Parties are transferred or granted to 
the other Party, unless otherwise 
explicitly agreed in writing. 

8.2 Smluvní strany se dohodly poskytnout 
během Projektu druhé Smluvní straně 
nevýhradní, royalty-free licenci (licenci 
bez placení opakovaných autorských 
poplatků za každé použití) ke svému 
původnímu duševnímu vlastnictví, jak 
je nezbytné pro provedení Projektu a 
v rozsahu a v trvání k jeho provedení 
nezbytném. 

8.2 The Parties agree to grant to the other 
Party a non-exclusive, royalty free, 
license under its Background IPR as 
required for and to the extent and 
duration necessary to conduct the 
Project during the Project. 
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8.3 Smluvní strany se dohodly, že jakýkoliv 
výsledek Projektu, ať už může být 
registrován jako jakékoliv právo 
duševního vlastnictví nebo ne (dále jen 
„Výsledky“), bude vlastnit strana, jejíž 
zaměstnanec Výsledek vytvořil. V 
případě, že Výsledek Projektu je 
vyvinut společně Smluvními stranami, 
uzavřou Smluvní strany separátní 
smlouvu stanovující vlastnictví, práva 
využití, patentové procesy a řízení a 
další podmínky týkající se tohoto 
společného Výsledku. Pokud nebude 
dohodnuto jinak, budou vlastnické 
podíly Smluvních stran ke společným 
Výsledkům odpovídat jejich podílům 
uvedeným v čl. 7.2 výše. Bez ohledu na 
výše uvedené platí, že Příjemce bude 
mít v každém případě  právo na využití 
jakéhokoli Výsledku Projektu, mimo 
jiné včetně jeho využití pro další vývoj 
nebo ve výrobě. Z toho důvodu je 
Spolupříjemce povinen Příjemci pro 
období po skončení Projektu 
poskytnout v rozsahu povoleném 
platnými zákony, výhradní, 
neodvolatelnou a celosvětovou, licenci 
k vykonávání příslušných práv Příjemce 
k Výsledkům Projektu. Příjemce je 
povinen poskytnout Spolupříjemci 
náhradu odpovídající tržní ceně takové 
licence, jejíž výše bude určena 
v souladu s pravidly Rámce pro státní 
podporu výzkumu, vývoje a inovací - 
2014/C 198/01 (dále jen „Rámec“).  Na 
konci Projektu dále Smluvní strany 
zahájí jednání v dobré víře o převodu 
jakéhokoli Výsledku vzniklého v rámci 
Projektu do vlastnictví Příjemce, pokud 
by se druhá Smluvní strana rozhodla 
převést své právo k Výsledkům. 
Spolupříjemce je povinen nabídnout 
převod jakéhokoli Výsledku nebo 
podílu na společných Výsledcích 
Spolupříjemce nejdříve Příjemci, který 
za takový převod zaplatí Spolupříjemci 
tržní cenou, jejíž výše bude v souladu 

8.3 The Parties agree that any result of the 
Project, whether it can be registered by 
any IPR or not (the “Results”), shall be 
owned by the Party whose employee 
created the Result. In the case that a 
Result of the Project is jointly 
developed by the Parties, the Parties 
shall enter into a separate agreement 
setting forth the ownership, rights of 
use, prosecution handling and other 
terms for such joint Result. If not 
agreed otherwise between the Parties, 
the ownership shares of the Parties in 
such joint Results will correspond to 
their shares as set out in 7.2 above. 
Notwithstanding the foregoing, in any 
case the Beneficiary shall have the 
right to use and exploit in any manner, 
including but not limited to use for 
further development or in 
manufacturing, any Result of the 
Project. For this reason, the Co-
Beneficiary shall grant to the 
Beneficiary for the period after the 
Project’s termination, in maximum 
extent allowed by applicable laws, a 
exclusive, irrevocable and  worldwide 
licence to exercise the corresponding 
Beneficiary’s rights in the Results. The 
Beneficiary is obliged to pay to the Co-
Beneficiary a compensation 
corresponding to the market price of 
such license which amount will be 
ascertain in accordance with the rules 
of the Framework for State aid for 
research and development and 
innovation - 2014/C 198/01 (the 
“Framework”). At the end of the 
Project, the Parties will enter 
into negotiations in good faith about 
the transfer of any kind of Results 
created during this Project into the 
Beneficiary’s ownership if the other 
Party would choose to transfer its 
Results. The Co-Beneficiary is first 
obliged to offer the transfer of any its 
Results or shares in joint Results to the 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=uriserv:OJ.C_.2014.198.01.0001.01.ENG&toc=OJ:C:2014:198:FULL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=uriserv:OJ.C_.2014.198.01.0001.01.ENG&toc=OJ:C:2014:198:FULL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=uriserv:OJ.C_.2014.198.01.0001.01.ENG&toc=OJ:C:2014:198:FULL


Confidential 10 

s pravidly Rámce. Pokud Příjemce 
odmítne takovou nabídku převodu, 
může Spolupříjemce nabídnout převod 
třetí osobě za minimálně stejnou cenu, 
za jakou byla nabídka původně učiněna 
Příjemci.   

Beneficiary who will pay to the Co-
Beneficiary a compensation 
corresponding to the market price of 
such transfer which amount will be 
ascertain in accordance with the rules 
of the Framework. If the Beneficiary 
refuses such transfer offer,  the Co-
Beneficiary can offer the transfer to a 
third party for at least the same price 
as originally offered to the Beneficiary. 

8.4 Aniž by byla dotčena či omezena práva 
Příjemce v souladu s článkem 8.3, bude 
mít Spolupříjemce na základě 
písemného potvrzení Příjemce právo 
na využití Výsledků Projektu pro 
činnosti nehospodářské povahy ve 
smyslu bodu 19. písm. a) Rámce.   

8.4 Subject to not prejudice or derogate 
Beneficiary’s rights according to 8.3, 
the Co-Beneficiary has the right to use 
the Results of the Project for non-
economic ativity according to point 19 
letter a) of the Framework after 
written confirmation from the 
Beneficiary.  

8.5 Smluní strany se zavazují, že vyvinou 
veškeré možné úsilí, aby ochránili 
duševní vlastnictví Smluvních stran a 
důvěrné informace a že na žádost 
druhé Smluvní strany, po ukončení 
Projektu, bezodkladně vrátí nebo zničí 
toto duševní vlastnictví a důvěrné 
informace a všechny kopie, pokud není 
v této Dohodě uvedeno jinak.  

8.5 The Parties agree to use their best 
endeavours to safeguard all the 
Parties’ intellectual property  and 
confidential information and to return 
promptly or dispose of such intellectual 
property  and confidential information 
and all copies thereof upon request by 
the other Party after the Project’s 
termination if not stipulated otherwise 
in this Agreement.  

Článek IX. Article IX. 
Doba trvání od Smlouvy  Term of the Agreement 

9.1 Smlouva nabývá účinnosti po podpisu 
zástupci obou Smluvních stran a 
uzavírá se na dobu realizace Projektu a 
dále dobu, po kterou je nutné 
dodržovat Podmínky grantového 
programu. 

9.1 The Agreement becomes effective 
when signed by the representatives of 
the Parties and is concluded and 
remains in force for a period of Project 
implementation and further for the 
period for which it is necessary to 
observe the Grant Conditions. 

9.2 Uplynutí doby platnosti nebo ukončení 
této Smlouvy neovlivní ani neohrozí 
žádné ustanovení této Smlouvy, které 
výslovně nabývá účinnosti a zůstává 
účinné po takovém uplynutí doby 
platnosti nebo ukončení, zvláště pak 

9.2 The expiry or termination of this 
Agreement shall not affect or prejudice 
any provision of this Agreement, which 
is expressly provided to come into 
effect or continue in effect after such 
expiry or termination, in particular 
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článku VIII. výše. Articles VIII. above.  

Článek X. Article X. 
Závěrečná ustanovení Final Provisions 

10.1 Smluvní strany se dohodly, že veškeré 
neshody vzniklé z implementace 
Smlouvy budou řešeny vzájemnou 
dohodou. V případě, že Smluvní strany 
nedojdou ke smírnému narovnání 
v přiměřené lhůtě, má každá ze 
Smluvních stran právo přednést 
záležitost příslušnému soudu v Praze, v 
České republice určenému dle sídla 
Příjemce.  

10.1 The Parties agree that any disputes 
arising from the implementation of the 
Agreement will be solved by mutual 
agreement. If the Parties fail to reach 
an amicable settlement within a 
reasonable time, either of the Parties 
has the right to refer the matter to a 
respective court of law in Prague, 
Czech Republic determined pursuant to 
the registered seat of the Beneficiary. 

10.2 Vztahy neupravené Smlouvou se 
budou řídit platnými zákony České 
republiky, včetně nikoliv však výlučně 
zákonem č. 89/2012 Sb., Občanský 
zákoník, a zákonem č. 130/2002 Sb., o 
podpoře výzkumu, vývoje a inovací z 
veřejných prostředků a o změně 
některých souvisejících zákonů, 
v platném znění. 

10.2 Relations not laid down by the 
Agreement shall be governed by the 
laws in force in the Czech Republic, 
including but not limited to Act No. 
89/2012 Coll., the Civil Code and Act 
No. 130/2002 Coll., on Support of 
Research, Experimental Development 
and Innovations from Public Funds and 
amending certain related statutes, as 
amended. 

10.3 Tato Smlouva podléhá povinnosti 
uveřejnění v registru smluv podle 
zákona č. 340/2015 Sb., o registru 
smluv (dále jen „zákon o registru 
smluv“). Obě smluvní strany prohlašují, 
že si jsou vědomy následků 
vyplývajících z této skutečnosti. 
Spolupříjemce se zavazuje Smlouvu 
v registru smluv v souladu se zákonem 
o registru smluv zveřejnit. 

10.3 This Agreement is subject to 
publication in the register of contracts 
in accordance with Act. No. 340/2015 
Coll., on register of contracts 
(hereinafter the "Act on the register of 
contracts"). Both parties declare that 
they are aware of the consequences 
arising from this fact. The Co-
Beneficiary undertakes to publish the 
Agreement in register of contracts in 
accordance with the Act on the register 
of contracts. 

10.4 Dodatky k této Smlouvě jsou možné 
pouze po dohodě Smluvních stran ve 
formě písemných číslovaných dodatků 
ke Smlouvě. Spolupříjemce není 
oprávněn bez předchozího písemného 
souhlasu Příjemce převádět jakákoliv 
svá práva nebo závazky, vyplývající 

10.4 Amendments to the Agreement may 
only be made by agreement of the 
Parties in the form of written 
numbered amendments to the 
Agreement. Co-Beneficiary is not 
entitled to transfer to a third party any 
of its rights and obligations hereunder 
without the prior written consent of 
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z této Smlouvy, třetí straně. the Beneficiary. 

10.5 Smlouva je sepsána ve čtyřech 
vyhotoveních s platností originálu, z 
nichž každá Smluvní strana obdrží po 
dvou vyhotoveních. 

10.5 The Agreement is made in four 
counterparts valid as originals and each 
Party will receive two counterparts. 

10.6 V případě jakéhokoli rozporu mezi 
českou a anglickou verzí této Smlouvy 
je rozhodující česká verze. 

10.6 In the event of any discrepancy 
between English and Czech version 
hereof, the Czech language version 
shall prevail. 

10.7 Příjemce a Spolupříjemce tímto 
prohlašují, že tato Smlouva byla 
uzavřena zcela v souladu  s jejich 
interními předpisy a že jsou si plně 
vědomi závazků plynoucích pro ně 
z uzavření této Smlouvy. 

10.7 The Beneficiary and Co-Beneficiary 
hereby declare that this Agreement 
was concluded fully in accordance with 
their internal regulations and they are 
fully aware of the obligations accepted 
by them by entering into this 
Agreement. 

V Praze, dne V Praze, dne 

Za Příjemce: 

 

Za Spolupříjemce: 

 

Eaton Elektrotechnika s. r. o. 
Dušan Pirich, 

jednatel / executive 
 

 České vysoké učení technické v Praze 
prof. Ing. Michaelem Valáškem, DrSc. 
děkanem Fakulty/Dean of the Faculty of 
Mechanical engineering strojní 

 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
Eaton Elektrotechnika s. r. o. 

Robert Kubala 
jednatel / executive 

 

 

Razítko / Stamp Razítko / Stamp 
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PŘÍLOHA B / ANNEX B 

 

Návrh Rozhodnutí o poskytnutí grantu / Draft of Decision of providing the grant 

 



ANNEX A 
 
Popis projektu Vývoj pokročilé motorové brzdy pro vznětové motory 
 
Jaký problém projekt řeší? 
Těžké a středně těžké nákladní vozy vyžadují pro svůj bezpečný provoz využití brzdné síly motoru. 
Důvodem je vysoká hybnost nákladních vozů, která způsobuje vysokou tepelnou zátěž diskových brzd 
v kolech vozidla v táhlých klesáních. Ta vede ke snížení brzdného účinku mechanických brzd a výrazně 
snižuje jejich životnost. Současné vznětové motory nákladních vozů využívají tzv. Downspeeding, tedy 
snížení průměrných otáček motoru, což vede ke snížení spotřeby paliva. Zároveň však způsobuje 
výrazn snížení brzdného účinku motoru. V neposlední řadě využívání brzdného momentu spalovacího 
motoru namísto diskových brzd vede ke snížení emisí prachových částic z brzdového obložení. 
Současné vznětové motory nákladních vozů využívají tzv. downspeeding, tedy snížení průměrných 
otáček motoru, což vede ke snížení spotřeby paliva. Zároveň však způsobuje výrazné snížení 
brzdného účinku motoru. Je tedy zapotřebí vyvinout výkonější motorovou brzdu, která problém 
nižších otáček (downspeeding) překoná. 
 
Jaké jsou příčiny problému? 
Vysoký výkon motorové brzdy klade vysoké nároky na tuhost ventilového systému spalovacího 
motoru. Velké zatížení ventilového rozvodu vede obvykle k nutnosti zvýšení celkové hmotnosti 
systému. V případě zvyšování brzdné síly za pomoci konvenčního systému motorové brzdy dochází k 
nadměrnému opotřebení jednotlivých komponentů. 
Dalším neuspokojivým aspektem je aktuace motorové brzdy, jinými slovy zapínání/vypínání této 
funkce. Současné metody jsou založeny na hydraulických systémech, jejichž funkčnost závisí na 
vnějších podmínkách, zejména na teplotě. Systém funguje kvůli vysoké viskozitě oleje pouze za teplot 
vyšších než 20 °C. 
Konvenční motorová brzda dále neumožňuje efektivní implementaci hydraulického vymezování vůle 
ventilu a nutí tak výrobce používat mechanické vymezování vůle. Navrhované řešení pokročilé 
motorové brzdy by umožnilo využití hydraulického vymezení vůle, které je bezúdržbové. 
 
Co je cílem projektu? 
Cílem projektu je návrh, konstrukce a experimentální ověření systému ventilového rozvodu 
vznětového spalovacího motoru, který umožní zvýšit brzdnou sílu nákladního vozidla - tedy vývoj 
nového produktu ve spolupráci s výzkumnou organizací. Klíčovým nástrojem je inovantivní princip 
motorové brzdy, která při zvýšení brzdné síly nezpůsobí zvýšené zatížení ventiloveho rozvodu a 
poskytne dostatečnou brzdnou sílu i v nižších otáčkach motoru. Zároveň umožní implementaci 
hydraulického vymezování ventilové vůle. V rámci projektu budou dále prověřeny jiné než konvenční 
způsoby aktuace: elektro-mechanické, elektro-pneumatické ad. Cíle projektu jsou ve shodě s národní 
strategií RIS3 v několika bodech. Hlavních z nich je snaha zvýšit relevanci výzkumu, který v tomto 
projektu propojuje získávání znalostí napříč partnery soukromého i veřejného sektoru a zároveň má 
za cíl vyvinou inovativní produkt, který bude mít vysoké šanci uplatnění v praxi. 
 
Jaká změna/y je/jsou v důsledku projektu očekávána/y? 

Účinná motorový brzda poskytne tři hlavní benefity: 
1. Zvýšení bezpečnosti - dostatečně účinný brzdný systém vozidla, 
2. Snížení provozních nákladů vozidla: 
- nižší potřeba výměny brzdového obložení, 



- bez potřeby seřizování ventilové vůle, 
- Zvýšené rozmezí použití motorové brzdy (v případe elektrické/ pneumatické aktuace) a umožnění 
zmenšení olejového čerpadla, což má pozitivní vliv na spotřebu motoru. 
3. Snížení ekologické zátěže z provozu nákladního vozu: 
- nižší emise prachových částic z brzdového obložení, 
- obecně umožnění provozu vozidel s motory využívajícími downspeeding s ohledem na výkon 
motorové brzdy. 
 
Jaké aktivity v projektu budou realizovány? 

Podíl průmyslový výzkum: 49,86 % 
Podíl experimentálního vývoje: 50,14 % 
1. Stanovení okrajových podmínek 
a. Typ motoru 
b. Klimatické podmínky 
c. Výkony 
d. Funkce 
2. Simulace a optimalizace 
a. Termodynamické simulace 
b. Příprava modelu - definice 
c. Validace modelu na základě změřených dat 
d. Optimalizace rozvodových dat, vrcholy zdvihů, časování 
e. Simulace nestacionárních režimů 
f. Citlivostní studie vybraných parametrů pro řízení systému na motoru 
3. Konstrukce 
a. 3D model - koncepty 
b. FEM - pevnostní výpočty 
c. Výběr konceptu 
d. Výkresová dokumentace 
4. Výroba funkčního vzorku nebo prototypu 
a. Procurement (výroba a nákup potřebných komponent) 
b. Sestavení hlavy motory (2-3 sety) 
5. Experimentální ověření 
a. Instrumentace funkčního vzorku 
b. Funkční testy 
c. Durability test 
d. Firing testy 
 
Popis realizačního týmu projektu: 
Realizační tým projektu bude složen z předních odboníků na danou problematiku jak na straně 
hlavního příjemce tak partnera projektu. Vedoucím projektu za hlavního příjeme společnost Eaton 
bude                                          (EEIC, Vehicle powertrains, Manager), jehož životopis přikládáme jako 
doklad o jeho odborné způsobilosti. Další členové projektového týmu za hlavního příjemce budou na 
následujících pozicích: 
Finanční manager -                                                    (EEIC, Financial controler), 
Další řešitelé -                                (EEIC, Vehicle Powertrain, Lead Design Engineer and Workgroup Leader), 
Technik:                                         (EEIC, Vehicle Powertrain, technik), 
Asistentka projektu -                                 (EEIC, assistant). 
Partnerem projektu je Strojní fakulta ČVUT, za níž bude vedoucí projektu  



Životopis vedoucího na straně partnera je taktéž přílohou žádosti. 
 
 
V čem je navržené řešení inovativní? 
Základním inovačním prvkem je ventilový rozvod vznětového spalovacího motoru, který umožňuje 
mírné pootevření jednoho z výfukových ventilů a kompletní otevření obou výfukových ventilů ve v 
rámci jedné otáčky vačkového hřídele. Mírné pootevření jednoho z výfukových ventilů umožňuje 
postupné snižování tlaku ve válci, oproti situaci kdy byly plně otevřeny oba výfukové ventily 
najednou. Tím je umožněno postupná disipace energie a je výrazně snížena zátěž komponent 
ventilového rozvodu (zejména typu push-rod). Další inovací je využití pokročilých metod elektrické 
aktuace, která není závislá na vnějších podmínkách a umožňuje tedy využívat funkci motorové brzdy 
bez ohledu na vnější teplotu. Třetí významnou inovací je adaptace tzv. HLA ? hydraulic lash adjuster, 
tedy hydraulické vymezování ventilové vůle, které nevyžaduje servisní úkony v porovnání s 
mechanickým řešením. 
Je zde zřejmý přínos jak pro bezpečnost, tak i levnější provoz nákladních automobilů ? v návaznosti 
na výrazně vyšší brzdný výkonen motoru a s tím souvisejícím faktem, že nebude nutné instalovat 
drahé a těžké retardéry. V současné době neexistuje žádné zařízení na trhu, které by toto 
umožňovalo. Inovovaný produkt tak bude mít velkou šanci tuto mezeru na trhu zaplnit. 
 
Jaká existují rizika projektu? 
1) Legislativa může projekt negativně ovlivnit následujícími způsoby ? nové předpisy, týkající se 
emisí škodlivých látek do ovzduší, může přímo či nepřímo podporovat jiný než zde popsaný způsob 
řešení problému a to jak v rámci spalovacích motorů, tak i zcela jiných způsobů pohonu. Emise 
pevných částic, výrazně omezované v rámci EURO 5 (a zejména Euro 6) jsou typickým příkladem, 
který klade výrazné nároky na vznětové motory. 
Snížení rizika: Hlavní příjemce i spolupříjemce se nejen věnují studiu dopadů platné i připravované 
legislativy, ale v mnoha případech se i přímo podílí na jejím vzniku (EU, ČR). Je tak možné s 
předstihem reagovat na chystané změny. V rámci uvedeného příkladu (pevné částice) je motorová 
brzda velmi účinným nástrojem pro snížení pevných částic pocházejících z brzdového obložení. 
2) Nové průlomové technologie pro pohonné systémy vozidel ? v době řešení projektu může 
dojít k průlomu v oblasti akumulace elektrické energie (nové akumulátory, např. Zn-air, LiFePO4 atd.), 
nebo k výraznému snížení ceny palivových článků. Tím by došlo ke změně pardigmatu a snížení zájmu 
o nová technická řešení pro spalovací motory obecně. 
Snížení rizika: Tento typ rizika se eliminuje velmi obtížně; jde zejména o uviverzálnost navrhovaného 
řešení, které se v případě potřeby může použít i v jiných typech dopravních prostředků (lokomotivy, 
zemědělské a zemní stroje), kterých by se případný průlom nemusel tolik dotýkat. 
3) Případné kolize s patenty, které nejsou známé do doby podání projektu. 
Snížení rizika: Hlavní příjemce provádí pravidelný monitoring relevantních patentů a je tam možné v 
případě potřeby včas reagovat. 



Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Sekce fondů EU, VaVaI a investičních pobídek 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 

 

 

 

Rozhodnutí o poskytnutí dotace č.j. <rozhodnuti_cislo_jednaci>vydané dle § 
14 zákona č.218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých 

souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, 
v rámci Operačního programu Podnikání a inovace pro konkurenceschopnost 

(OP PIK) 
 Na základě žádosti o podporu ze dne 29.9.2015, v souladu s § 14 zákona č. 218/2000 Sb., o 
rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů, a v souladu s interními postupy 
Ministerstva průmyslu a obchodu pro hodnocení projektů, byl uznán níže uvedený projekt za přijatelný 
a způsobilý k poskytnutí dotace v souladu s cíli programu podpory OP PIK APLIKACE a bylo rozhodnuto 
o poskytnutí dotace na tento stanovený účel: 

Název projektu Vývoj pokročilé motorové brzdy pro vznětové motory nákladních 
vozidel 

Registrační číslo projektu 
(MS2014+) 

CZ.01.1.02/0.0/0.0/15_019/0004687 

Číslo a název prioritní osy OP PIK PO-1 „Rozvoj výzkumu a vývoje pro inovace“ 
Místo realizace projektu Bořivojova 2380, 252 63 Roztoky 

Přílepská 1920, 252 63 Roztoky 
Název příjemce (jméno a příjmení 
u fyzické osoby) 

Eaton Elektrotechnika s.r.o. 

Rodné číslo (jen u fyzické osoby)  
Datum narození (jen u fyzické 
osoby) 

 

Místo trvalého bydliště (jen u 
fyzické osoby) 

 

Sídlo příjemce Komárovská 2406/57, 193 00 Praha 9 
IČ 49811894 

v souladu s předloženou žádostí o podporu, a to ve výši maximálně 52,46 % způsobilých výdajů 
projektu*. Tyto procentní míry pro jednotlivé položky výdajů jsou uvedeny v Příloze č. 2 Výzvy I 
programu podpory APLIKACE. Absolutní částka dotace může činit nejvýše:  

13 011 615,50 Kč tj. 100 % ze strukturálních fondů** 
13 011 615,50 Kč tj. 100 % Celkem 

0,- Kč  z toho de minimis maximálně*** 

Skutečná výše dotace, která bude příjemci dotace proplacena, bude určena na základě skutečně 
vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých výdajů. Stejným způsobem bude 
vypočten i podíl vlastního spolufinancování příjemce. Skutečná výše dotace nesmí přesáhnout 
maximální výši dotace stanovenou tímto rozhodnutím o poskytnutí dotace. Dotace bude vyplácena 



zpětně na základě již realizovaných způsobilých výdajů doložených příslušnými účetními a jinými 
doklady (fakturami, dodavatelskými smlouvami, výpisy z účtu apod.). 

     
           

  

 

 

 

 

 

 

 

*V případě poskytnutí dotace v režimu veřejné podpory dle Nařízení Komise (EU) č 651/2014 ze dne 
17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy prohlašují určité kategorie podpory 
za slučitelné s vnitřním trhem (tzv. všeobecná bloková výjimka, GBER), přiznané žadateli 
nenaplňujícímu definici MSP dle Přílohy I tohoto nařízení, bude výsledná míra podpory (a tím i 
maximální částka přiznané dotace s nezbytným dopadem na rozpočet projektu uvedený dále 
v podmínkách tohoto Rozhodnutí) odvislá od stanoviska Evropské Komise o způsobu uplatnění čl. 61 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných 
ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, 
Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a 
rybářského fondu, o obecných ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj, 
Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 (tzv. 
obecné nařízení), tj. případné uplatnění paušální sazby, tzv. flat rate, ve výši 20 % na celkové způsobilé 
výdaje u projektů v sektoru výzkumu, vývoje a inovací. V tomto smyslu si Řídicí orgán OP PIK vyhrazuje 
právo následně upravit, resp. snížit míru a maximální částku dotace tak, aby byla v souladu s evropskou 
legislativou a stanoviskem Evropské komise, o čemž bude příjemce dotace neprodleně po obdržení 
stanoviska Evropské komise informován. Výše uvedené se ve smyslu citovaného čl. 61 obecného 
nařízení týká výhradně projektů nad 1 mil. EUR celkových způsobilých výdajů generujících čisté příjmy 
a realizovaných jinými podnikatelskými subjekty než MSP.   

**Maximální výše podpory z prostředků poskytnutých ze státního rozpočtu na předfinancování výdajů, 
které mají být kryty prostředky z národního fondu (§44 odst. 2 písm. f) zákona č.218/2000 Sb., 

***Podpora de minimis nesmí u jednoho příjemce přesáhnout dle Nařízení Komise (ES) č. 1407/2013 
Úřední věstník EU L 352, 24. 12. 2013, str. 1-8. částku v CZK, která odpovídá ekvivalentu 200 000 EUR 
poskytnutých jednomu podniku za období posledních třech po sobě následujících účetních období 
všemi poskytovateli dotace. V případě podpor poskytnutých v jiné měně se použije přepočet dle 
směnného kurzu vyhlášeného Evropskou centrální bankou na internetových stránkách 
<http://www.ecb.eu/stats/exchange/eurofxref/html/index.en.html>, platného ke dni poskytnutí 
podpory. Rozhodným okamžikem pro přepočet je datum vydání rozhodnutí o poskytnutí dotace (od 
tohoto dne se zakládá vznik právního nároku příjemce na podporu, tj. první možnost příjemce uplatnit 
svůj nárok prostřednictvím žádosti o platbu). Poskytovatel dotace si vyhrazuje v případě odchylek 
způsobených nežádoucím vývojem kurzu právo upravit limity vyjádřené v CZK prostřednictvím Dodatku 
k tomuto Rozhodnutí a právo vyplatit příjemci částku nižší než jakou má uvedenu v Podmínkách 
poskytnutí dotace vyjádřenou v CZK, avšak pouze z důvodu, aby výše popsaný limit vyjádřený 

http://www.ecb.eu/stats/exchange/eurofxref/html/index.en.html


ekvivalentní hodnotou 200 000 EUR nebyl překročen a nedošlo tak k poskytnutí neoprávněné podpory. 
Přihlíží se rovněž k podporám de minimis získaným podnikateli spojenými s příjemcem podpory (článek 
3 Nařízení Komise č. 1407/2013). 

 
                                                Podmínky a ostatní povinnosti příjemce dotace 
 
Hlava I. OBECNÁ ČÁST 

Článek I. Úvodní ustanovení 
Odstavec (1) Ministerstvo průmyslu a obchodu (dále jen „Poskytovatel dotace“) v Rozhodnutí o 

poskytnutí dotace (dále jen „Rozhodnutí“) stanoví dle  § 14 odst. 4 písm. e) g) a k) zákona 
č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů 
(dále jen „Rozpočtová pravidla“) lhůtu (viz písm. e), v níž má být účelu dosaženo, 
podmínky (viz písm. g) a ostatní povinnosti (viz písm. k) které musí příjemce dotace (dále 
jen „příjemce“) v souvislosti s použitím dotace splnit  přičemž v případě nedodržení těchto 
ostatních povinností (viz. písm. k), se nebude jednat o neoprávněné použití dotace dle § 
3 písm. e) Rozpočtových pravidel.   
Lhůta, ve které má být účelu dotace dosaženo podle § 14 odst. 4 písm. e) Rozpočtových 
pravidel, je stanovena v Hlavě I. OBECNÁ ČÁST, článku XI. Rozhodnutí. Podmínky podle § 
14 odst. 4 písm. g) Rozpočtových pravidel jsou stanoveny v Hlavě I, článku IX. a XII. a Hlavě 
II. ZVLÁŠTNÍ ČÁST, článku I. Rozhodnutí. 
Ostatní povinnosti podle § 14 odst. 4 písm. k) Rozpočtových pravidel jsou stanoveny 
v Hlavě I., článcích I-VIII, X, XIII. a Hlavě II. ZVLÁŠTNÍ ČÁST, článku II.  Rozhodnutí. Součástí 
Rozhodnutí jsou jeho přílohy, jednoznačně vymezující podmínky pro konkrétní program 
podpory, viz Hlava III. Závěrečná část, článek II Seznam příloh k Rozhodnutí. 

(2) Lhůty, podmínky a ostatní povinnosti se stávají závaznými pro příjemce ode dne, kdy bylo 
vydáno Rozhodnutí. Běh všech lhůt začíná až vydáním Rozhodnutí. Lhůty jsou uvedeny 
v kalendářních dnech, pokud není uvedeno jinak.  

(3) Ustanovení Obecné části Rozhodnutí jsou platná, pokud Zvláštní část nestanoví jinak. 
Článek II. Čerpání dotace 

(1) O čerpání dotace rozhoduje Poskytovatel dotace na základě podané žádosti o platbu, 
kterou je příjemce povinen podat elektronicky prostřednictvím systému MS 2014+ a 
postupovat dle pokynů v systému uvedených. Součástí žádosti o platbu jsou její přílohy ve 
formátu stanoveném v Pravidlech pro žadatele a příjemce. Pokud příjemce dotace 
v žádosti o platbu nárokuje mzdové náklady je povinen spolu s žádostí o platbu předložit 
vyplněný formulář, Výkaz práce – rozpis mzdových nákladů. Za den podání žádosti o 
platbu se považuje den jejího odeslání v systému MS 2014+. 

(2) O konečné výši vyplacené dotace rozhodne Poskytovatel dotace. Základem pro výpočet 
částky dotace k proplacení jsou způsobilé výdaje projektu uznané Poskytovatelem dotace 
a příjemcem řádně doložené a prokázané (v souladu s Pravidly způsobilosti a publicity). 
Na proces proplácení dotace se vztahují postupy dané Rozpočtovými pravidly. 
Poskytovatel dotace má povinnost informovat příjemce o proplacení/ neproplacení 
dotace a příjemce má možnost proti tomu podat námitky do 15 dnů ode dne, kdy tuto 
informaci obdržel (§ 14e Rozpočtových pravidel). 

(3) Způsobilým výdajem může být jen takový náklad projektu, který nezakládá zakázanou 
veřejnou podporu. Za způsobilé lze uznat pouze ty výdaje projektu, jež splňují podmínky 
uvedené v Pravidlech způsobilosti a publicity, která jsou přílohou Rozhodnutí.  
Prvním dnem způsobilosti výdajů projektu je DATUM ZPŮSOBILOSTI <datum registrace 
(předběžné) žádosti o podporu>. Před tímto datem nemohou být práce na projektu 
zahájeny (zahájením prací se rozumí buď zahájení stavebních prací v rámci investice, nebo 



první právně vymahatelný závazek objednávky zařízení či jiný závazek, v jehož důsledku se 
investice stává nezvratnou, podle toho, která událost nastane dříve). Jednotlivý program 
podpory OP PIK může v textu výzvy nebo zvláštní části tohoto Rozhodnutí stanovit zvláštní 
úpravu pro specifické situace. 

 Na stejné způsobilé výdaje projektu není možné získat jinou veřejnou podporu podle 
článku 107(1) Smlouvy o fungování Evropské unie ani podporu v režimu de minimis podle 
Nařízení Komise (ES) č. 1407/2013. 

(5) Příjemce může odstoupit od již podané žádosti o platbu, pokud tato dosud nebyla 
schválena Poskytovatelem dotace k proplacení. V případě odstoupení od žádosti o platbu 
zaniká nárok příjemce na výplatu dotace za etapu, za kterou je daná žádost o platbu 
podávána. Odstoupení od žádosti o platbu je účinné dnem doručení Poskytovateli dotace.  

Článek III. Změny projektu, změny v osobě příjemce  
(1) Příjemce může písemně požádat o změnu Rozhodnutí, a to prostřednictvím informačního 

systému MS2014+ (Žádost o změnu). Tato žádost musí být podána nejpozději 14 
kalendářních dnů před uplynutím lhůty, kdy má být daná povinnost splněna. Poskytovatel 
dotace o této změně rozhodne v souladu § 14 odst. 13 písm. a) Rozpočtových pravidel. 
Nedodržení této lhůty může vést k zamítnutí uvedené žádosti. 
Příjemce musí požádat o změnu Rozhodnutí v každém případě, kdy je to dle stanovených 
podmínek pro příjemce nezbytné.  

(2) Termín zahájení projektu uvedený v čl. XI Harmonogram je pouze orientační. Termín 
ukončení projektu je závazný s tím, že projekt lze ukončit před stanoveným termínem. 
Termín ukončení projektu nelze prodloužit bez souhlasu Poskytovatele dotace. O 
prodloužení termínu musí příjemce požádat nejpozději 14 kalendářních dnů před 
plánovaným ukončením projektu. 

(3) Příjemce není oprávněn převést práva a povinnosti vyplývající z Rozhodnutí na jiný 
subjekt, bez předchozího souhlasu Poskytovatele dotace. Jestliže se příjemce hodlá 
zúčastnit fúze, rozdělení nebo převodu jmění na společníka jako zanikající obchodní 
společnost či družstvo a má zájem, aby na právního nástupce přešly práva a povinnosti 
z Rozhodnutí, je povinen postupovat v souladu s Rozpočtovými pravidly (§ 14a a 
následující). 

(4) Příjemce je vedle naplnění požadavků § 14 odst. 3 písm. e) Rozpočtových pravidel, ve 
znění pozdějších předpisů (tj. je-li příjemce právnickou osobou, informovat o identifikaci: 
a) osob jednajících jeho jménem s uvedením, zda jednají jako jeho statutární orgán nebo 
jednají na základě udělené plné moci, 
b) osob s podílem v této právnické osobě, 
c) osob, v nichž má podíl, a o výši tohoto podílu.
dále povinen na vyžádání do 10 kalendářních dnů poskytnout Poskytovateli dotace 
informace o své vlastnické struktuře až do úrovně tzv. „konečného skutečného vlastníka“, 
a bude-li to Poskytovatelem dotace požadováno, toto v daném termínu doložit i 
dokumenty stvrzujícími poskytnuté údaje o vlastnické struktuře. Konečným skutečným 
vlastníkem se rozumí např. fyzická osoba, stát, obec, tedy osoba, která již není ovládána 
další osobou. Nesplnění této povinnosti může být důvodem pro odnětí dotace. 

Článek IV. Odnětí dotace ze strany Poskytovatele dotace 
(1) Poskytovatel dotace zahájí řízení o odnětí dotace podle ustanovení § 15 Rozpočtových 

pravidel, pokud již nedošlo k porušení rozpočtové kázně. Na řízení o odnětí dotace se 
vztahují obecné předpisy o správním řízení tj. zákon č. 500/2004 Sb., správní řád. 

Článek V. Styk s Poskytovatelem dotace 



(1) Příjemce je povinen v pravidelných intervalech kontrolovat stav svého účtu v informačním 
systému MS2014+ včetně případných zpráv ze strany Poskytovatele dotace, které jej 
upozorňují na potřebné úkony, které je třeba provést z jeho strany. 

(2) Příjemce je povinen informovat Poskytovatele dotace o změnách ve vlastnické struktuře 
v případě finančního dopadu (změna velikosti podniku dle Aplikačního výkladu MSP) na 
konečnou částku dotace.  

Článek VI. Neproplacení dotace 
(1) Poskytovatel dotace je oprávněn dotaci nebo její část neproplatit, pokud příjemce 

prokazatelně: 
(2) k datu plánovaného ukončení projektu nerealizoval projekt v souladu se žádostí o 

podporu, která byla podkladem pro Rozhodnutí. Změny projektu jsou přípustné pouze se 
souhlasem Poskytovatele dotace (Žádost o změnu), přičemž účel, na který byla dotace 
poskytnuta, nelze změnit; 

(3) nedosáhl k datu plánovaného ukončení projektu cílových hodnot indikátorů povinných k 
naplnění uvedených v žádosti o podporu, pokud není v Hlavě I. OBECNÁ ČÁST, článku XII. 
stanoveno jinak,  

(4) nerealizoval projekt v oborech činnosti vymezených pro stanovený program podpory a 
výzvu v seznamu odvětvové klasifikace ekonomických činností (CZ-NACE) a zároveň 
v oborech, které příjemce vymezil v žádosti o podporu; 

(5) k danému okamžiku přestal splňovat kritéria přijatelnosti platná ke dni vyhlášení výzvy 
k danému programu podpory (např. přestal splňovat definici MSP, byl vyhlášen konkurz 
na jeho majetek); 

(6) nepodal žádost o platbu do dvou (2) měsíců ode dne ukončení projektu stanoveného v 
Harmonogramu. Poskytovatel dotace na základě žádosti příjemce podané přes MS2014+ 
ve shora uvedené lhůtě může výše uvedenou lhůtu prodloužit; 

(7) uvedl nepravdivé nebo neúplné údaje, v žádosti o podporu nebo v průběhu realizace 
projektu, které mohly mít vliv na poskytnutí dotace.  

Článek VII. Krácení dotace 
(1) Poskytovatel dotace je oprávněn dotaci krátit (tj. nevyplatit dotaci nebo její část), pokud 

příjemce prokazatelně: 
(2) porušil povinnosti stanovené právními předpisy nebo nedodržel účel dotace nebo 

podmínky, za kterých byla dotace poskytnuta (týká se zejména Pravidel pro výběr 
dodavatelů, Pravidel způsobilosti a publicity). Poskytovatel dotace v tomto případě 
uplatní postup dle § 14e Rozpočtových pravidel. Výše sankce bude určena dle 
Kategorizace nedostatků při zadávání zakázek se stanovením výše odvodu za porušení 
rozpočtové kázně (verze platná k datu zahájení výběrového řízení). Příjemce je oprávněn 
ve lhůtě 15 dnů podat k Poskytovateli dotace námitky proti krácení výdajů. 
V případě, že v rámci projednání námitek dle předchozího odstavce vyjde najevo, že se 
žadatel dopustil jiných závažných pochybení, za které nebylo uděleno krácení, případ 
bude vrácen zpět ke kontrole a novému vyměření sankcí. Proti výsledku nové kontroly 
zůstává žadateli zachováno právo podat námitky ve smyslu § 14e Rozpočtových pravidel.  

(3) nárokoval nezpůsobilé výdaje nebo výdaje, které nebyly zcela a řádně doloženy a ve lhůtě 
20 pracovních dnů neodstranil nedostatky, na které byl upozorněn Poskytovatelem 
dotace. Poskytovatel dotace na základě žádosti příjemce podané přes MS2014+ ve shora 
uvedené lhůtě může výše uvedenou lhůtu prodloužit.  Žádost o platbu bude po celou tuto 
dobu pozastavena. 

(4) Poskytovatel dotace je oprávněn udělit sankci v případě, že nedošlo k požadované 
nápravě pochybení v oblasti publicity v rámci stanovené lhůty. Vyměření sankcí je dáno 



rozpětím procent z celkové částky dotace projektu (přičemž maximální výše sankce je 
stanovena na 1 mil. Kč). 
Při zjištění, že příjemce porušil konkrétní pravidlo v oblasti publicity na některém z 
povinných nástrojů, bude příjemce písemně vyzván k nápravě ve lhůtě stanovené 
kontrolním subjektem (lhůta musí být přizpůsobena době nezbytně nutné na zajištění 
nápravy). Poté bude uplatněn Poskytovatelem dotace následující postup u všech Žádostí 
o platbu daného příjemce a projektu: 
1. Příjemce nápravu ve stanovené lhůtě učiní – není mu uložena žádná sankce; 
2. Příjemce nápravu ve stanovené lhůtě neučiní nebo ji učiní chybně – bude přistoupeno 
k sankci za pochybení dle tabulky níže a poté bude znovu vyzván k nápravě. K této nápravě 
kontrolní subjekt stanoví přiměřenou lhůtu; 
3. Pokud příjemce ani poté nápravu neučiní, bude mu uložena sankce za nerespektování 
výzvy Poskytovatele dotace ve stejné výši, v jaké byla uložena při zjištění pochybení dle 
tabulky níže. V případě povinných nástrojů musí být pochybení odstraněno vždy. 
 

Nástroj publicity Pochybení Výše 
sankce 

Povinné nástroje 
(dočasný billboard – po dobu realizace projektu, 
stálá pamětní deska/billboard, plakát o minimální 
velikosti A3, informace na internetové stránce, 
pokud taková existuje) 

Nástroj chybí zcela 1,2 % 
Na nástroji je chybně: 
- logo EU (znak EU 
včetně všech 
povinných odkazů / 
textů) 
- název, hlavní cíl 
operace  
- předepsaný rozměr 
nástroje 

0,8 % 

Je uvedeno 
nadbytečné logo 

0,1 % 

 
Při zjištění, že příjemce porušil konkrétní pravidlo v oblasti publicity na některém z 
nepovinných nástrojů, bude příjemce písemně vyzván k nápravě ve lhůtě stanovené 
kontrolním subjektem (lhůta musí být přizpůsobena době nezbytně nutné na zajištění 
nápravy). Poté bude uplatněn následující postup: 
1. Pokud náprava možná je a příjemce nápravu ve stanovené lhůtě učiní, není mu uložena 
žádná sankce; 
2. Pokud náprava možná není (např. není možná z technických důvodů, neměla by smysl, 
případně by byla ekonomicky nevýhodná), bude příjemci udělena výtka č. 1 v kategorii A 
nebo B dle tabulky níže a sankce se neuděluje. Pokud se stejný nedostatek na nějakém 
jiném nástroji / nosiči opakuje při další kontrole, je příjemci udělena výtka č. 2 v kategorii 
A nebo B dle tabulky níže a sankce se neuděluje. Sankce je udělena v případě, že příjemce 
při třetí kontrole dostane výtku č. 3 za třetí pochybení ve stejné kategorii (A nebo B) na 
jakémkoli nepovinném nástroji. Stejná sankce je udělena v případech, kdy se vyskytne 
čtvrté a další pochybení ve stejné kategorii (A nebo B). 
3. Pokud náprava možná je a příjemce nápravu ve stanovené lhůtě neučiní, bude uložena 
sankce ve výši dle tabulky níže. 
 



Nástroj publicity Kategorie Pochybení Úroveň 
pochybení 

Výše sankce 
z poskytnuté 

dotace 
Nepovinné nástroje 
(komunikační 
nástroje a aktivity 
nespadající do 
povinných nástrojů) 

A Logo EU 
(znak EU včetně 
všech povinných 
odkazů / textů) 

Chybí zcela 0,6 % 

B - logo EU (znak EU 
včetně všech 
povinných 
odkazů / textů) 

- je uveden 
chybně 
 

0,4 % 

 
Postupy při nálezu pochybení v oblasti publicity na povinných / nepovinných nástrojích 
jsou uvedeny v příloze 1 a 2 Metodického pokynu pro publicitu a komunikaci evropských 
strukturálních a investičních fondů v programovém období 2014-2020 
(http://www.strukturalni-fondy.cz/cs/Fondy-EU/2014-2020/Dokumenty). 

Článek VIII. Pozastavení plateb 
(1) Poskytovatel dotace je oprávněn pozastavit proplácení dotace (a to až do doby, než 

příjemce zahájí nebo obnoví plnění stanovené povinnosti), pokud je při kontrole zjištěno, 
že příjemce: 

(2) nevede účetnictví podle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 
předpisů, nebo daňovou evidenci podle zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, 
rozšířenou o níže uvedené požadavky: 

1) příslušný doklad musí splňovat předepsané náležitosti účetního dokladu ve 
smyslu § 11 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví (s výjimkou odst. 1 písm. bodu f) 
pro subjekty, které nevedou účetnictví, ale daňovou evidenci); 

2) předmětné doklady musí být správné, úplné, průkazné, srozumitelné a průběžně 
chronologicky vedené způsobem zaručujícím jejich trvalost; 

3) při kontrole poskytne příjemce na vyžádání kontrolnímu orgánu daňovou evidenci 
v plném rozsahu, 

(3) neúčtuje o majetku, příjmech (pokud jsou příjmy uvedeny v rozpočtu uvedeném v těchto 
Podmínkách) a výdajích souvisejících s projektem (na zvláštních analytických účtech, se 
stejným analytickým znakem u všech aktuálních účtů projektu, na samostatné 
hospodářské středisko či zakázku popř. jiným vhodným způsobem), aby bylo průkazné, 
zda konkrétní výdaj je či není vykazován na projekt. Pokud příjemce dotace vede daňovou 
evidenci, je povinen zajistit podřízenou evidenci, ve které budou rozlišeny výdaje 
s konkrétní vazbou na projekt. Cílem této povinnosti je zajistit, aby příjemce dotace byl 
schopen na vyžádání předložit kontrolním a auditním orgánům úplný přehled způsobilých 
výdajů (účetních operací nebo záznamů v daňové evidenci); 

(4) nedodržuje povinnosti publicity dle Pravidel způsobilosit a publicity – obecná část, 
povinnosti Pravidel pro výběr dodavatelů, Pravidel pro žadatele a příjemce – obecná část, 
které tvoří přílohy Rozhodnutí; 

(5) zanechal v žádosti o platbu nedostatky. V případě zjištění nedostatků v žádosti o platbu je 
příjemce vyzván Poskytovatelem dotace k jejich odstranění. Veškeré nedostatky v žádosti 
o platbu musí být odstraněny nejpozději do 20 pracovních dnů od doručení první výzvy 
Poskytovatele dotace k jejich odstranění příjemci. Poskytovatel dotace na základě žádosti 
příjemce podané ve shora uvedené lhůtě prostřednictvím MS2014+ může výše uvedenou 
lhůtu prodloužit; 

http://www.strukturalni-fondy.cz/cs/Fondy-EU/2014-2020/Dokumenty


(6) bylo u příjemce zahájeno insolvenční řízení, trestní řízení nebo vzniklo podezření na jiný 
typ nesrovnalosti (porušení těchto podmínek a ostatních povinností anebo jiných právních 
předpisů ČR a EU ze strany příjemce, které může mít finanční dopad); 

(7) neumožnil v plném rozsahu Poskytovateli dotace, resp. jiným kontrolním orgánům, 
provedení kontroly svého účetnictví a realizace projektu, jak vyplývá ze zákona č. 
320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, ve znění pozdějších předpisů, a ze 
zákona č. 255/2012 Sb., zákon o kontrole (kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů; 

(8) neposkytl kontrolním orgánům potřebné informace a doklady související s realizací 
projektu, neumožnil jim vstup do svých objektů a na své pozemky nebo do objektů a na 
pozemky, které využívá ke své činnosti související s kontrolovaným projektem; 

 (9) nepřijal opatření k odstranění nedostatků zjištěných při kontrole bez zbytečného odkladu 
nejpozději ve lhůtě stanovené kontrolním orgánem a informoval o splnění těchto 
nápravných opatření ve stanovené lhůtě kontrolní orgán, který toto nápravné opatření 
uložil; 

(10) který je krajem nebo obcí, nedoložil spolu s žádostí o platbu písemné potvrzení s 
uvedením čísla bankovního účtu, na který má být dotace převedena. Příjemce je do 30 
dnů od přijetí dotace na účet povinen doručit Poskytovateli dotace kopii výpisu z 
bankovního účtu, kde je tato transakce zaznamenána. Tato povinnost se týká pouze 
příjemce dotace, který je krajem nebo obcí (nebo městem); 

(11) neposkytl na žádost Poskytovateli dotace doplňující informace související s realizací 
projektu; 

(12) Evropská komise rozhodla u příjemce o navrácení poskytnuté veřejné podpory, která je 
protiprávní a neslučitelná se společným trhem a příjemce dosud nevrátil neoprávněnou 
podporu na účet Poskytovatele dotace. 

Článek IX. Porušení rozpočtové kázně dle § 44 zákona č. 218/2000 Sb., rozpočtových pravidel 
(1) Nesplnění povinností uvedených v tomto článku může být správcem daně (finančním 

úřadem) postiženo odvodem za porušení rozpočtové kázně. 
(2) Příjemce je povinen archivovat veškerou dokumentaci k projektu, po dobu deseti (10) let 

následujících po roce, v němž byla vyplacena poslední část dotace, zároveň však nejméně 
do doby uplynutí tří (3) let od uzávěrky Operačního programu Podnikání a inovace pro 
konkurenceschopnost, pokud nebude ve zvláštní části Rozhodnutí uvedeno jinak. O 
uzávěrce programu bude Poskytovatel dotace příjemce vhodnou formou informovat. 
Porušení této povinnosti může být správcem daně postiženo odvodem za porušení 
rozpočtové kázně maximálně do výše částky dotace, která byla vyplacena na způsobilé 
výdaje, u nichž není archivace zajištěna. 

(3) Příjemce je povinen dodržovat ustanovení politiky EU v oblasti ochrany životního 
prostředí (zabránit poškozování životního prostředí nad únosnou mez především plněním 
požadavků zákona č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivu na životní prostředí, ve znění 
pozdějších předpisů, a zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění 
pozdějších předpisů) a v oblasti rovných příležitostí (tj. především zákaz diskriminace na 
základě pohlaví, rasy nebo etnického původu, náboženského vyznání nebo světového 
názoru, zdravotního postižení, věku nebo sexuální orientace). 
Porušení této povinnosti může být správcem daně postiženo odvodem za porušení 
rozpočtové kázně ve výši 0 až 10 % z částky celkově proplacené dotace. Odvod za porušení 
rozpočtové kázně nebude vyměřen, pokud bylo totéž porušení zákona postiženo pokutou 
od místně příslušného orgánu ochrany životního prostředí. 

(4) Pokud již byla příjemci proplacena dotace nebo její část, nesmí příjemce v období pěti (5) 
let (pokud není stanoveno jinak) od poslední přijaté platby podpory na účet příjemce, 



vstoupit do likvidace ani nesmí být rozhodnuto o prohlášení konkurzu na jeho majetek, 
pokud nebude ve zvláštní části Rozhodnutí uvedeno jinak. Pokud tyto skutečnost 
nastanou, je příjemce povinen bezodkladně o nich informovat Poskytovatele dotace. 
Porušení této povinnosti může být správcem daně postiženo odvodem za porušení 
rozpočtové kázně ve výši částky celkově proplacené dotace.  

(5) Pokud již byla příjemci proplacena dotace nebo její část a v době udržitelnosti projektu, tj. 
v době pěti (5) let (pokud není stanoveno jinak), od poslední přijaté platby podpory na 
účet příjemce bylo vůči příjemci zahájeno insolvenční řízení, je příjemce povinen o tom 
bezodkladně informovat Poskytovatele dotace a to ve lhůtě do 5 kalendářních dnů ode 
dne zahájení insolvenčního řízení   
Porušení této povinnosti může být správcem daně postiženo odvodem za porušení 
rozpočtové kázně ve výši 5% z částky celkově proplacené dotace.  

(6) Příjemce dále nesmí po dobu pěti (5) let (pokud není stanoveno jinak) od poslední přijaté 
platby podpory na účet příjemce ukončit svoji podnikatelskou činnost, při níž je využíván 
dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek, jehož pořizovací cena byla zahrnuta do 
způsobilých výdajů projektu, pokud nebude ve zvláštní části Rozhodnutí uvedeno jinak. 
Datum ukončení projektu je stanoveno dle Pravidel způsobilosti a publicity. Porušení této 
povinnosti může být správcem daně postiženo odvodem za porušení rozpočtové kázně ve 
výši 100 % z částky celkově proplacené dotace. 

(7) Dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek, u něhož výdaje na pořízení jsou zahrnuty do 
způsobilých výdajů projektu, nesmí příjemce prodat ani jinak zcizit, ani bez souhlasu 
poskytovatele dotace přemístit mimo podporovaný region po dobu pěti (5) let (pokud 
není stanoveno jinak) od poslední přijaté platby podpory na účet příjemce, pokud nebude 
ve zvláštní části Rozhodnutí uvedeno jinak. Podporovaným regionem se rozumí NUTS II 
dle Sdělení Českého statistického úřadu č. 201/2007  o aktualizaci Klasifikace územních 
statistických jednotek. Tato podmínka je rovněž zachována, pokud dojde k obměně 
(obnově), minimálně ve stejném rozsahu, majetku, jehož pořizovací cena byla zahrnuta 
příjemcem do způsobilých výdajů a na tyto způsobilé výdaje proplacena dotace. Příjemce 
je povinen o této skutečnosti (obměně/obnově majetku) informovat Poskytovatele 
dotace prostřednictvím MS2014+. 

(8) Příjemce musí po celou dobu realizace projektu a po dobu pěti (5) let (pokud není 
stanoveno jinak) od poslední přijaté platby podpory na účet příjemce používat majetek 
pořízený s účastí dotace, který má ve svém vlastnictví, k podporovaným ekonomickým 
činnostem, pokud není výzvou stanoveno jinak. 
Porušení této povinnosti může být správcem daně postiženo odvodem za porušení 
rozpočtové kázně ve výši odpovídající maximálně částce dotace, která byla proplacena na 
způsobilé výdaje vztahující se k pořizovacím nákladům předmětného majetku.  

(9) Pokud příjemce zahrne do způsobilých výdajů projektu technické zhodnocení majetku, 
který má v pronájmu, je povinen získat předem souhlas pronajímatele s tímto technickým 
zhodnocením a dále je povinen zajistit, že pokud by byl nájemní vztah ukončen do pěti (5) 
let (pokud není stanoveno jinak) od poslední přijaté platby podpory na účet příjemce 
(pokud nebude ve zvláštní části podmínek uvedeno jinak), dojde k finančnímu vypořádání 
vztahů souvisejících s tímto technickým zhodnocením v souladu s § 2220 odst. 1 
občanského zákoníku v platném znění. 

(10) Příjemce nesmí pronajmout dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek bez předchozího 
písemného souhlasu Poskytovatele dotace po dobu pěti (5) let od poslední přijaté platby 
na účet příjemce, a rovněž v průběhu realizace projektu.  
Porušení této povinnosti může být správcem daně postiženo odvodem za porušení 
rozpočtové kázně ve výši 20 % z částky celkově proplacené dotace na způsobilé výdaje 



vztahující se k pořizovací ceně pronajatého majetku za každý celý rok, po který porušení 
této povinnosti trvá. 

(11) Příjemce je povinen na písemnou výzvu Poskytovatele dotace vrátit část nebo celou 
proplacenou dotaci na účet Poskytovatele dotace v termínu stanoveném Poskytovatelem 
dotace, pokud: 

a) poskytovatel dotace dodatečně po proplacení prokáže, že výdaj, na který byla 
proplacena dotace, nebyl způsobilý; 
b) Poskytovatel dotace dodatečně po proplacení prokáže, že informace a podklady 
předané příjemcem spolu s žádostí o podporu nebo žádostí o platbu nebyly úplné 
a pravdivé; 
c) Evropská komise rozhodne u projektu o poskytnuté veřejné podpoře, která je 
protiprávní a neslučitelná se společným trhem; 
d) dojde ke kombinaci veřejné podpory; 
e) dojde k porušení Podmínek a ostatních povinností příjemce; 
f) příjemce neplní podmínky udržitelnosti projektu po proplacení dotace.  

Porušení této povinnosti může být správcem daně postiženo odvodem za porušení 
rozpočtové kázně ve výši nejvýše částky dotace, která byla Poskytovatelem dotace 
požadována k navrácení na účet Poskytovatele dotace. 

(12) Příjemce je povinen zavázat dodavatele předkládat k proplacení pouze faktury, které 
obsahují registrační číslo projektu. V odůvodněných případech je příjemci umožněno, aby 
doklady označil názvem a registračním číslem projektu sám před jejich uplatněním v 
žádosti o platbu. 



Článek 
X. 

Rozpočet 

 
 

Název 
položky 

Celkem 
neinvestiční 

výdaje  
(A1) 

Celkem způsobilé 
výdaje  

(A1) 

Celkem 
nezpůsobilé 

výdaje 

    
Max. 
míra 

podpory 
24 802 927,- Kč 24 802 927,- Kč 0,- Kč 

Celkem 
za projekt 

24 802 927,- Kč 24 802 927,- Kč 0,- Kč 

 
Konkrétní rozdělení rozpočtu projektu na jednotlivé rozpočtové položky je uvedeno v příloze tohoto Rozhodnutí v dokumentu Rozpočet programu Aplikace. 
 

Článek 
XI. 

Harmonogram  

 
Datum zahájení projektu: 1.7.2016 
Datum ukončení projektu, dosažení účelu dotace: 30.6.2019 
 



Článek XII.  Indikátory povinné k naplnění  
 

indikátory povinné k naplnění Termín Cílová hodnota 
 Jednotky 
Počet nových přihlášených výsledků aplikovaného 
výzkumu 

výsledky 30.6.2019 1 prototyp 

 
Hlava II. Zvláštní část (požadované v případě relevantnosti) 

Článek I. Zvláštní povinnosti příjemce v programu APLIKACE 

(1) Příjemce může projekt realizovat společně s dalšími podnikatelskými subjekty a/ nebo 
organizacemi pro výzkum a šíření znalostí ve sdružení bez vlastní právní subjektivity (v 
rámci konsorcia). Příjemcem může být vždy a pouze jeden člen konsorcia a ostatní členové 
konsorcia jsou potom partnery zapojenými do realizace operace (dále jen „Partneři“). 
Mezi členy konsorcia musí být sepsána smlouva o účasti na řešení projektu a podílech na 
výsledcích projektu. 

(2) Příjemce je povinen převést příslušnou část obdržené podpory na bankovní účty Partnerů, 
a to nejpozději do 14 dnů od přijetí platby podpory na účet příjemce. 
Porušení rozpočtové kázně spočívající v nesplnění tohoto ustanovení může být postiženo 
odvodem v rozmezí 0 až 0,1% z celkové částky, která měla být dotčeným Partnerům 
převedena. Odvod za porušení rozpočtové kázně však nemůže být vyšší než celková 
vyplacená částka dotace.  

(3) Příjemce je povinen provádět pravidelnou kontrolu Partnerů týkající se dodržování 
podmínek programu a podmínek vyplývajících ze smlouvy o účasti na řešení projektu a 
podílech na výsledcích projektu. 

(4) Příjemce je povinen evidovat způsobilé výdaje v kategoriích průmyslového výzkumu a 
experimentálního vývoje. Dále zodpovídá, že tento způsob evidence způsobilých výdajů 
dodržují také Partneři. 
Porušení rozpočtové kázně spočívající v nesplnění tohoto ustanovení může být postiženo 
odvodem v rozmezí 0 až 0,1% z celkové částky, která měla být dotčeným Partnerům 
převedena. Odvod za porušení rozpočtové kázně však nemůže být vyšší než celková 
vyplacená částka dotace. 

(5) Externě nakupované služby v oblasti výzkumu a vývoje (smluvní výzkum) nesmí být 
pořízeny od osob jednajících ve shodě s Příjemcem, resp. náklady na tyto služby nelze 
zahrnout mezi způsobilé výdaje. 

(6) Náklady fakturované mezi členy konsorcia nelze zahrnout mezi způsobilé výdaje. 

(7) Příjemce zodpovídá za dokumenty předkládané Partnery a je rovněž zodpovědný za 
vypořádání případných nedostatků zjištěných v těchto dokumentech. 

(8) Příjemce je povinen ke každé Zprávě o realizaci projektu a k Závěrečné zprávě o realizaci 
projektu předložit průběžnou resp. závěrečnou zprávu o průběhu řešení projektu, 
dosažených výsledcích a přínosech projektu a jejich vztahu k cílům projektu. Formuláře 
obou zpráv nalezne v Pravidlech pro žadatele a příjemce z OP PIK – zvláštní část. 

(9) Příjemce se zavazuje zorganizovat závěrečné oponentní řízení za účasti Poskytovatele 
dotace a externích oponentů na vlastní náklady. Odpovídá za jeho včasnou přípravu a 
organizaci včetně zajištění písemných podkladů, a to v souladu s Pravidly pro žadatele a 
příjemce z OP PIK – zvláštní část. 



Článek II. Ostatní zvláštní povinnosti Příjemce  

(1) Příjemce je povinen se řídit verzí Pravidel pro výběr dodavatelů platnou v den zahájení 
výběrového řízení. Rovněž případné krácení dotace (viz. Hlava I. článek VII.) za pochybení 
ve výběrovém řízení, ať už se bude jednat o výběrové řízení v režimu zákona nebo 
Pravidel pro výběr dodavatelů, bude provedeno dle příslušné verze Kategorizace 
nedostatků při zadávání zakázek se stanovením výše odvodu za porušení rozpočtové 
kázně platné v den zahájení výběrového řízení. Aktuální verze těchto dokumentů jsou 
dostupné na webu poskytovatele dotace: http://www.mpo.cz/dokument170528.html. 

(2) Příjemce je povinen předávat Poskytovateli dotace prostřednictvím informačního 
systému údaje nezbytné pro sledování hodnot indikátorů a umožnit tak Poskytovateli 
dotace průběžné sledování přínosů projektu: 

a) poskytnout vstupní informace při podání žádosti o podporu;  
b) předkládat Poskytovateli dotace průběžně informace o realizaci projektu 

(při poslední etapě včetně závěrečného vyhodnocení projektu včetně 
uvedení hodnot indikátoru). Termíny pro předkládání zpráv o průběhu 
realizace stanovené v  Harmonogramu zpráv vedeném MS2014+ jsou pro 
Příjemce doporučené;  

c) předkládat Poskytovateli dotace po ukončení projektu údaje o vývoji 
indikátorů a požadovaných hodnot. Spolu s těmito údaji předává Příjemce 
i přílohy dle MS2014+. Termíny pro předkládání zpráv po ukončení 
projektu jsou stanovené v   Harmonogramu zpráv vedeném 
v  informačním systému a jsou pro příjemce závazné. Příjemce může 
prostřednictvím depeše v MS2014+ požádat o prodloužení termínu 
podání zprávy o udržitelnosti.   Spolu s těmito údaji předává Příjemce i 
přílohy dle MS2014+.  Tato žádost musí být podána nejpozději v den, kdy 
má být daná povinnost splněna. Poskytovatel dotace o této změně 
rozhodne v souladu § 14 odst. 13 písm. a) Rozpočtových pravidel. 
Nedodržení této lhůty povede k zamítnutí uvedené žádosti.  

Příjemce je povinen předávat údaje ve struktuře stanovené v informačním systému. 
Porušení rozpočtové kázně spočívající v nesplnění tohoto ustanovení (vyjma písm. b)) 
bude postiženo odvodem v rozmezí 0 až 0,1% z celkové částky dotace uvedené 
v Rozhodnutí za každý jednotlivý případ. Při porušení rozpočtové kázně spočívajícím 
v nesplnění více podmínek, z nichž u každé je výše uvedena procentní částka, se procentní 
částky sčítají. Odvod za porušení rozpočtové kázně však nemůže být vyšší než celková 
částka dotace.  

(3) Příjemce je povinen na žádost předložit Poskytovateli dotace doplňující informace 
související s realizací projektu. 

(4) Realizaci projektu může Příjemce rozdělit na etapy a čerpat podporu po částech ve 
stanovené struktuře a je povinen řídit se pravidly etapizace projektu, která jsou součástí 
Pravidel pro žadatele a příjemce z OP PIK – obecná část, Příloha č. 2.  

(5) Pokud Příjemce nesplnil stanovenou cílovou hodnotu indikátoru povinného k naplnění dle 
Hlavy I, OBECNÁ ČÁST, čl. XII a nepožádal v minulosti o její snížení, bude u žádosti o platbu 
za poslední etapu postupováno dle ustanovení § 14e Rozpočtových pravidel, ve znění 
pozdějších předpisů, při zohlednění limitů stanovených níže. 
Limity stanovují % z hodnoty způsobilých výdajů dle posledního platného stavu rozpočtu 
projektu (v případě více indikátorů se sankce sčítají: 



% splnění cílové hodnoty indikátoru 
povinného k naplnění 

% snížení způsobilých výdajů dle 
ustanovení § 14e Rozpočtových pravidel, 
ve znění pozdějších předpisů 

Méně než 100 – 80 % 0 – 10 % 
Méně než 80 – 60 % 10 – 25 % 
Méně než 60 – 40 % 25 – 50 % 
Méně než 40 – 20 % 20 – 70 % 
Méně než 20 – 0 % 70 – 100 %, případně bude použit postup 

pro odnětí dotace dle ustanovení § 15 
Rozpočtových pravidel, ve znění 
pozdějších předpisů. 

 

 
 

Hlava III. Závěrečná část 
Článek I. Čestné prohlášení příjemce  

(1) Příjemce tímto: 
a) potvrzuje, že je mu znám právní rámec poskytování dotací daný zejména nařízeními 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1303/2013 a 1301/2013, nařízeními Komise (ES) č. 
651/2014 a č. 1407/2013, zákone č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, zákonem č. 
320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, zákonem č. 255/2012 Sb., kontrolní 
řád, zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, vše ve znění pozdějších předpisů; 

b) potvrzuje, že byl s připraveným návrhem Rozhodnutí před jeho vydáním seznámen a že je 
srozuměn s tím, že v případě poskytnutí dotace vydáním tohoto Rozhodnutí bude povinen 
plnit podmínky v Rozhodnutí stanovené, kdy jejich neplnění bude sankcionováno dle výše 
uvedeného, 

c) čestně prohlašuje, že ke dni podání žádosti o podporu, ani ke dni podepsání Rozhodnutí, 
ani v předchozích třech (3) letech nebyl na jeho majetek prohlášen konkurz (pokud je 
soudem povolena reorganizace, která je podnikem splněna, nenahlíží se na podnik jako 
na podnik v úpadku a podmínka pro poskytnutí dotace je tak splněna). Pokud je příjemce 
fyzickou osobou, prohlašuje dále, že mu soudem nebo správním orgánem nebyl ke dni 
podání žádosti o podporu, ani ke dni podpisu tohoto Rozhodnutí, ani v období 
předchozích tří (3) let pravomocně uložen zákaz činnosti týkající se provozování živnosti. 
Pokud je příjemce právnickou osobou prohlašuje dále, že mu nebyla soudem nebo 
správním orgánem, ke dni podání žádosti o podporu, ani ke dni podpisu tohoto 
Rozhodnutí, ani v období předchozích tří (3) let, pravomocně uložena sankce zákazu 
činnosti nebo zákazu přijímání dotací a subvencí; 

d) čestně prohlašuje, že nemá žádné závazky vůči orgánům veřejné správy po lhůtě 
splatnosti (zejména daňové nedoplatky a penále, nedoplatky na pojistném a na penále na 
veřejné zdravotní pojištění, na pojistném a penále na sociální zabezpečení a příspěvku na 
státní politiku zaměstnanosti, odvody za porušení rozpočtové kázně, atd., či další 
nevypořádané finanční závazky z jiných projektů financovaných z Evropských 
strukturálních a investičních fondů vůči orgánům, které prostředky z těchto fondů 
poskytují. Posečkání s úhradou závazků nebo dohoda o úhradě závazků a její řádné plnění 
se považují za vypořádané závazky); 

e) čestně prohlašuje, že nemá žádné nedoplatky z titulu mzdových nároků svých 
zaměstnanců; 



f) čestně prohlašuje, že ke dni podání žádosti nemá neuhrazený závazek vzniklý na základě 
příkazu k vrácení finančních prostředků vydaného po předchozím rozhodnutí Komise 
prohlašujícím, že podpora je protiprávní a neslučitelná se společným trhem; 

g) čestně prohlašuje, že není podnikem v obtížích (dle čl. 2, odst. 18 Nařízení Komise (ES) č. 
651/2014); 

h) čestně prohlašuje, že pokud v žádosti o podporu prohlásil, že splňuje definici malého a 
středního podniku dle Nařízení Komise (ES) č. 651/2014, splňuje tuto definici i k datu 
podpisu Rozhodnutí; 

i) souhlasí se zveřejněním svého názvu/jména, programu podpory, částky dotace a názvu 
projektu; 

j) souhlasí, aby Poskytovatel dotace zpracovával a v souladu s právními předpisy předával 
do informačních systémů veřejné správy údaje v souvislosti s projektem; 

k) souhlasí, aby Poskytovatel dotace předával jiným kontrolním orgánům protokoly z kontrol 
realizace projektu. 

l) je si vědom toho, že v případě poskytnutí podpory v režimu de minimis, je Poskytovatel 
dotace povinen dle Zákona č. 109/2009 Sb. a č. 215/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů 
zanést informace o takto poskytnuté podpoře a jejím příjemci do Centrálního registru de 
minimis, 

m) čestně prohlašuje, že všechna jím shora uvedená prohlášení, potvrzení a údaje jsou úplné, 
správné a pravdivé a že nezatajil žádný požadovaný údaj. 

 
 
Článek II. Seznam příloh k Rozhodnutí  

(1) Pravidla způsobilosti a publicity (platné v den registrace žádosti o podporu) 
(2) Pravidla pro výběr dodavatelů (platné v den zahájení výběrového řízení) 
(3) Kategorizace nedostatků při zadávání zakázek se stanovením výše odvodu za porušení 

rozpočtové kázně (platné v den zahájení výběrového řízení) 
(4) Pravidla pro žadatele a příjemce dotace z OPPIK – obecná část (dle č.j.  

 MPO 25075/15/61100 a data platnosti 23.11.2016) 
 Přílohy dle zvláštní části 

(1) Pravidla pro žadatele a příjemce dotace z OPPIK – zvláštní část (dle č.j. 
 a data platnosti 3.1.2017) 

 

Rozhodnutí nabývá účinnosti dnem podpisu Poskytovatelem dotace. 

Poučení: 

Na vydání tohoto Rozhodnutí se nevztahují obecné právní předpisy o správním řízení (§14 odst. 5 
zákona č.218/2000 Sb., rozpočtových pravidel a je vyloučeno jeho soudní přezkoumání. Proti tomuto 
Rozhodnutí se nelze odvolat, ani podat jiný opravný prostředek. 

 

V Praze, dne…………………… 

 

                                                                                                                      ………………………………………... 

                                            poskytovatel dotace (jméno + pozice osoby oprávněné podepsat Rozhodnutí) 
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